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В статье рассмотрены особенности префиксального словообразования  меди-
цинских одноэлементных терминов. Проанализированы высокочастотные префик-
сальные терминоэлементы, среднеупотребляемые и малоупотребительные с привле-
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могут вступать в синонимические и антонимические отношения, что способствует 
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префиксации. 
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Изучение терминологии очень важный аспект при изучении русского 
языка как иностранного. Особенно это важно для студентов-медиков, пото-
му что медицинская терминология насчитывает 54557 терминов. Одноэле-
ментные медицинские термины насчитывают 13949 единиц. Поэтому очень 
важным аспектом при изучении префиксального терминообразования явля-
ется частотность употребления микротерминоэлементов.  

При образовании терминов-существительных в медицинской термино-
логии наряду с простыми словами (ритм, терапия, перитонит, излучение, 
клетка, распад, аптека, аппарат, аппетит, апатия, анурия, блокада, биоп-
сия, болезнь) наиболее активно используются сложные слова. Это явление 
характерно для всех терминологий и всей общеязыковой системы в целом. 
Преимущественное использование сложных слов в терминообразовании 
обусловлено тем, что сложное слово (как многоосновное) несет большую 
информативность, чем простое слово, сохраняя при этом свою компактную 
форму. В медицинской терминологии используются различные виды слож-
ных слов. Большинство терминов представляет собой производные слова, 
образованные от других, производящих слов (основ) посредством различных 
способов словосложения: использование приставок и суффиксов, осново- и 
словосложение. Значение таких производных слов обычно определяется се-
мантикой их составных частей, которые принято называть терминоэлемен-
тами. 

Медицинская терминология достигла наибольшей интернационализа-
ции по сравнению с терминологией других отраслей. Студент-медик с пер-
вого курса наряду с изучением латинского языка изучает и медицинскую 
терминологию, являющуюся самой интернационализированной профессио-
нальной областью. Это можно проследить даже при изучении одноэлемент-
ных терминов медицинской терминологии. Нет другой профессиональной 
деятельности, где бы интернациональный опыт столь непосредственно отра-
зился в развитии и структуре специальной лексики. Это можно проследить 
уже на префиксальном словообразовании одноэлементных медицинских 
терминов, которые насчитывают 13949. В нашей статье мы рассмотрим тер-
мины, образованные префиксальным способом, что облегчит их изучение 
для иностранных студентов на уроках РКИ.  

Префиксальные терминоэлементы обладают различной степенью ча-
стотности: одни могут входить в состав двух-трех, другие – в состав не-
скольких десятков и даже сотен терминов. При исследовании одноэлемент-
ных терминов мы обнаружили свыше 646 микротерминоэлементов, которые 
являются префиксальными элементами.  

Рассмотрим по десять самых частотных, средних по частоте употребле-
ния и малоупотребительных префиксальных терминоэлементов с использо-
ванием этимологических данных (см. таблицы 1, 2, 3).  

Примеры для таблиц и текста статьи взяты из трехтомного «Энцикло-
педического словаря медицинских терминов». 
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Таблица 1 

Самые частотные префиксальные терминоэлементы 

№  
п/п 

Первый 
микро-
элемент 

К-во  
Примеры 

 
Этимология 

1 Гипер- 192 гиперазотемия, гипе-
ракузия 

Греч. hyper – над, сверх; предлог и при-
ставка. 

2 Гип(о)- 173 Гипогевзия, гипноз, 
гиповитаминоз 

Греч. предлог и приставка hypo – под, 
ниже. 

3 Микро- 158 Микроглоссия, мик-
рокардия 

Греч. micros – малый. 

4 Электро- 154 Электроанестезия, 
электрогрязь 

От греч.elektron – янтарь – электриче-
ский, связанный с электрическими поля-
ми, током. 

5 Дис- 
диз- 

151 Дизосмия, дизенте-
рия, дистрофия 

Лат. неотделяемая приставка dis- – раз-
деление, расчленение, разъединение, от-
рицание. 

6 Пара- 146 Паратонзилит, па-
раструма 

Греч. наречие, предлог и приставка para- 
– около, при-, близ-. 

7 невр(и,о)
нейр(о) 

138 Нейрофиброз, 
невралгия, невропа-
тия 

Греч. neuron – жила, сухожилие, волок-
но, нерв – относящийся к нервной систе-
ме. 

8 Псевдо 124 Псевдомоносомия, 
псевдомикоз 

Греч. pseudes – ложный, мнимый.  

9 Ант(и) 116 Антианафилаксия, 
антиандрогены 

Греч. приставка anti – против; противо-
положное положение, свойство. 

10. Пери- 101 Периаднексит, пери-
гепатит 

Греч. предлог и приставка peri – распо-
ложение вокруг, около, снаружи. 

 
Из таблицы 1 видно, что наиболее частотными из терминоэлементов 

являются гипер- (192) – (греч. hyper – над, сверх; предлог и приставка): ги-
перпигментация, гиперкальциурия, гипертрофия; гип(о)- (173) – (греч. пред-
лог и приставка hypo- – под, ниже): гипомагниемия, гипоосмос, гипоплазия; 
микро- (158) – (греч. micros – малый): микроангиопатия, микромастия, 
микроциркуляция; электро- (154) – (от греч. elektron – янтарь – электриче-
ский, связанный с электрическими полями, током): электрокоагуляция, 
электрогенез, электролечение; дис-, диз- (151) – (лат. неотделяемая пристав-
ка dis- разделение, расчленение, разъединение, отрицание): дизонтогенез, 
дизэнзимоз, дискинезия; пара- (146) – (греч. наречие, предлог и приставка pa-
ra- – около, при-, близ-): парааллергия, парагемофилия, парауретрит, пара-
финолечение; невр (и, о)-, нейр (о)- (138) – (греч. neuron – жила, сухожилие, 
волокно, нерв – относящийся к нервной системе): нейроинфекция, нейроли-
пома, неврастения, невролемма; псевдо- (124) – (греч. pseudes – ложный – 
ложный, мнимый): псевдодиабет, псевдокаверна, псевдолипома; ант(и)- 
(116) – (греч. приставка anti – против; противоположное положение, свой-
ство): антидепрессанты, антимутаген; пери- (101) – (греч. предлог и при-
ставка peri – расположение вокруг, около, снаружи): перикардит, перите-
лиома, периуретрит. 
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Таблица 2 

Среднеупотребительные префиксальные терминоэлементы 

№  
п/п 

Первый 
микроэле-
мент 

К-
во 

 
Примеры 

 
Этимология 

1 Миел(о)- 47 Миелодисплазия, 
миелолейкоз 

Греч. myelos – мозг, костный мозг – отно-
сящийся к спинному мозгу 

2 Цист(о)- 47 Цистаденофибро-
ма, цистоцеле 

Греч. kystis – пузырь, мешок, мочевой пу-
зырь; позднелатинское cysta – киста 

3 Дерм (ат,  
ато, о) 

46 Дерматоз, дерма-
тосклероз, дер-
матофиброма 

Греч. derma, dermatos – кожа – относящийся 
к коже 

4 Про- 45 Прогастрин, про-
лиферация 

Греч. предлог и приставка pro –  пред-, до-, 
перед 

5 Терм(о) 40 термофобия, тер-
морегуляция 

Греч. therme – теплота, жар; лихорадочное 
состояние; thermos – теплый 

6 Нефр(о)- 37 Нефропатия, 
нефросклероз 

Греч. nephros – почка; относящийся к почке, 
почечный 

7 Плазм(о)- 32 Плазмолизис, 
плазмозаменители 

Греч. plasma – нечто сформированное, обра-
зованное – относящийся к плазме крови 

8 Менинг- 27 Менингоэнцефа-
лит, менингобла-
стома 

Греч. meninx, meningos – оболочка мозга; 
анатомич. meninges – мозговые оболочки 

9 Артр(о)- 25 Артроспоры, арт-
ропластика, арт-
роскопия 

Греч. arthron – сустав, член – относящийся к 
суставу 

10 Ларинг(о)- 22 Ларинготрахеит, 
ларингоскопия 

laryngos – гортань, относящийся к гортани 

 
Из таблицы 2 видно, что среднее употребление имеют префиксальные 

терминоэлементы: миел(о)- (47) – (греч. myelos – мозг, костный мозг – отно-
сящийся к спинному мозгу): миелолипома, миелосаркоматоз; цист(о)- (47) 
– (греч. kystis – пузырь, мешок, мочевой пузырь; позднелатинское cysta – ки-
ста): цистотомия, цистопластика; дерм(ат, ато, о) (46 ) – (греч. derma, 
dermatos – кожа – относящийся к коже): дермабразия, дерматовенеролог, 
дерматомиозит, дермография; про- (45) – (греч. предлог и приставка pro- 
пред-, до-, перед): провитамин, прокариоты; терм(о)- (40) – (греч. therme 
теплота, жар; лихорадочное состояние; thermos – теплый): термотерапия, 
термобарокамера, термоигла, термофобия; нефр(о)- (37) – (греч. nephros – 
почка; относящийся к почке, почечный): нефрогидроз, нефробластома, 
нефрэктомия, нефроптоз; плазм(о)- (32) – (греч. plasma – нечто сформиро-
ванное, образованное– относящийся к плазме крови): плазмобласт, плазмо-
терапия; менинг(о)- (27) – (греч. meninx, meningos – оболочка мозга; анато-
мич. meninges – мозговые оболочки): менинголейкемия, менингоэнцефалит; 
артр(о)- (25) – (греч. arthron – сустав, член, относящийся к суставу): арт-
росклероз, артрогрипоз, артротомия; ларинг(о)- (22) – (греч. larynx, laryn-
gos – гортань, относящийся к гортани): ларингография, ларингоспазм, ла-
рингэктомия. 
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Таблица 3 

Малоупотребительные префиксальные терминоэлементы 

№  
п/п 

Первый мик-
роэлемент 

К-
во 

Примеры Этимология 

1 Супер- 10 Суперкоррекция, 
суперпозиция 

Лат. super – наречие, предлог и при-
ставка – сверх-, над- 

2 Вестибул(о) 10 Вестибулит, вести-
булорецепторы 

Лат. vestibulum – относящийся к ве-
стибулярному аппарату 

3 Дактил(о) 9 Дактилалгия, дакти-
логрипоз 

Греч. daktylos – палец – относящийся к 
пальцам 

4 Коронар(о)- 8 Коронаротромбоз, 
коронароспазм 

Лат. coronarius – венечный – относя-
щийся к венечным артериям сердца 

5 Гигр(о)- 8 Гигрограф, гигропа-
рестезия 

Греч. hydros – влажный, жидкий – вла-
га, влажность, жидкость 

6 Арахноид- 6 Арахноидит, арах-
ноид-эндотелиома 

Анат. arachnoidea  – паутинная обо-
лочка мозга,  от греч. arachnoides – па-
утиноподобный 

7 Анемо- 5 Анеморумбограф, 
анемофобия 

Греч. anemos – ветер, дуновение – от-
носящийся к движению воздуха, к вет-
ру 

8 Астено- 4 Астенопия, астено-
зооспермия 

Греч. asthenes – слабый (от a – отсут-
ствие + sthenos – сила) 

9 Гепато- 3 Гепатоаденома, ге-
патонефрит 

Греч. hepar, hepatos – печень – относя-
щийся к печени 

10 Еюно- 2 Еюноскопия, еюно-
стомия 

Лат. jejunus – ничего не евший, тощий, 
относящийся к тощей кишке 

 
Рассмотрим таблицу 3 и представленные в ней десять малоупотре-

бительных микротерминоэлементов: супер- (10) – (лат. super – наречие, 
предлог и приставка – сверх-, над-): суперген, супер-эго; вестибул(о)- 
(10) – (лат. vestibulum – относящийся к вестибулярному аппарату): ве-
стибулопатия, вестибулометрия; дактил(о)- (9) – (греч. daktylos – па-
лец – относящийся к пальцам): дактиломегалия, дактилоскопия; коро-
нар(о)- (8) – (лат. coronarius – венечный – относящийся к венечным арте-
риям сердца):  коронарография, коронаросклероз; гигр(о)- (8) – (греч. 
hydros – влажный, жидкий – влага, влажность, жидкость): гигрометр, 
гигроскопический; арахноид- (6) – (анат. arachnoidea – паутинная обо-
лочка мозга, от греч. arachnoides – паутиноподобный): арахнология, 
арахноменингит, арахнофобия;  анемо- (5) – (греч. anemos – ветер, дуно-
вение – оносящийся к движению воздуха, к ветру): анемограф, анемо-
румбометр,  астено- (4) – (греч. asthenes – слабый (от a – отсутствие + 
sthenos – сила)): астенопия, астеноспермия, гепато- (3) – (греч. hepar, 
hepatos – печень – относящийся к печени): гепатология, гепатонефрит,  
еюно- (2) – (лат. jejunus – ничего не евший, тощий, относящийся к тощей 
кишке): еюноскопия, еюностомия. Представить все первые словообразо-
вательные микротерминоэлементы не представляется возможным из-за 
большого количества материала. 



50 

Микротерминоэлементы, образующие от 10 до 192 слов, составляют 
263 единицы, а которые образуют от одного слова до десяти – 383.  

Одна из наиболее характерных особенностей медицинской тер-
минологии, обусловленная ее двуязычной греко-латинской основой, 
заключается в наличии большого числа дублетных, синонимических  
(обладающих идентичной семантикой) терминоэлементов греческого 
и латинского происхождения. Дублетными могут быть как термино-
элементы- приставки, например: греч. анти- и лат. контра-; греч. эн-
до-, энто- и лат. интра-, так и корневые терминоэлементы, например, 
греч. нефр- и лат. рен-; греч. пневм-, пневмон- и лат. пульмон-; греч. 
сплахн- и лат. висцер-; греч. фак- и лат. лент-; греч. анг(и)- и лат. ваз-
; греч. прокт- и лат. рект-; греч. маст- и лат. мамм- и т.д. В функци-
онировании медико-биологических терминов важную роль играют 
отношения антонимии пар терминоэлементов. Чаще всего в этой роли 
выступают пары терминоэлементов-приставок типа: гипо- гипер-, изо- 
– анизо-, интра- – экстра-, ана- – ката-, олиго- – поли-, гетеро- – 
гомо- (гомео-). При их помощи образованы многочисленные терми-
ны-антонимы. Некоторые многозначные приставки имеют не один 
антонимический префиксальный элемент. Так, греческая приставка 
гип(о)- противопоставляется греческой приставке гипер- в терминах, 
обозначающих процессы, состояния, свойства (гипотония – гиперто-
ния, гипоксия, гипероксия, гипоплазия – гиперплазия), но в терминах, 
обозначающих расположение чего-либо, гипо- противопоставляется 
греческой приставке эпи- (гипоталамус – эпиталамус, гипогастрит – 
эпигастрит и т.п.); латинская приставка суб- обычно противопостав-
ляется латинской приставке супер- – в терминах, обозначающих не-
достаточную, слабую степень – высшую степень (субинволюция – су-
перинволюция), но при обозначении расположения чего-либо суб- 
может противопоставляться греческой приставке эпи- (субдуральный 
– эпидуральный).  

Как видим, даже поверхностный анализ префиксальных термино-
элементов медицинской терминологии показывает, что знание этимо-
логии этих префиксов помогает определить значение одноэлементных 
терминов. Поэтому компактный словарь префиксальных компонентов 
сложных слов медицинской терминологии с этимологическими дан-
ными поможет студентам быстрее осваивать медицинскую термино-
логию. 
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